
Exo
Chapter 21

Japanese Interlinear
Reference: Japanese Kougo-yaku (1954/1955)

וְאֵלֶּ֙ה1֙
そして–これらが
H0428

ים הַמִּשְׁפָּטִ֔
定めである
H4941

ר אֲשֶׁ֥
〜する

ים תָּשִׂ֖
置きなさい

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
彼らの–前に
H6440

これはあなたが彼らの前に示すべきおきてである。

י2 כִּ֤
もし

תִקְנֶה֙
買うなら
H7069

עֶבֶ֣ד
僕を
H5650

י עִבְרִ֔
ヘブル人の
H5680

שׁ שֵׁ֥
六–
H8337

שָׁנִ֖ים
年間
H8141

ד יַעֲבֹ֑
仕える
H5647

ת שְּׁבִעִ֔ וּבַ֨
そして–第七の–年に
H7637

א יֵצֵ֥
出て行く
H3318

י חָפְשִׁ֖ לַֽ
自由の–身となって
H2670

ם׃ חִנָּֽ
無償で
H2600

あなたがヘブルびとである奴隷を買う時は、六年のあいだ仕えさせ、七年目には無償で自由の身として去らせなければ
ならない。

אִם־3
もし–

בְּגַפּ֥וֹ
独り身で
H1610

א ֹ֖ יָב
来たなら
H0935

בְּגַפּ֣וֹ
独り身で
H1610

יֵצֵא֑
出て行く
H3318

אִם־
もし–

עַל בַּ֤
夫である
H1167

אִשָּׁה֙
妻の
H0802

ה֔וּא
彼が
H1931

וְיָצְאָ֥ה
そして–出て行く
H3318

אִשְׁתּ֖וֹ
その–妻も
H0802

עִמּֽוֹ׃
共に

彼がもし独身できたならば、独身で去らなければならない。もし妻を持っていたならば、その妻は彼と共に去らなけれ
ばならない。

אִם־4
もし–

֙ אֲדֹנָיו
その–主人が
H0113

יִתֶּן־
与えるなら–
H5414

ל֣וֹ
彼に

ה אִשָּׁ֔
妻を
H0802

וְיָלְדָה־
そして–産むなら–
H3205

ל֥וֹ
彼に

בָנִ֖ים
息子を

א֣וֹ
あるいは

בָנ֑וֹת
娘を
H1323

ה הָאִשָּׁ֣
妻と
H0802

יהָ וִילָדֶ֗
その–子どもたちは
H3206

תִּהְיֶה֙
なる
H1961

יהָ אדֹנֶ֔ לַֽ
主人の–ものと
H0113

וְה֖וּא
しかし–彼は
H1931

א יֵצֵ֥
出て行く
H3318

בְגַפּֽוֹ׃
独り身で
H1610

もしその主人が彼に妻を与えて、彼に男の子また女の子を産んだならば、妻とその子供は主人のものとなり、彼は独身
で去らなければならない。

וְאִם־5
そして–もし–

ר אָמֹ֤
言って
H0559

יאֹמַר֙
言うなら
H0559

בֶד הָעֶ֔
僕が
H5650

֙ אָהַבְ֙תִּי
愛している
H0157

אֶת־
(を)
H0853

י אֲדֹנִ֔
わが–主人を
H0113

אֶת־
(を)
H0853

י אִשְׁתִּ֖
わが–妻を
H0802

וְאֶת־
また(を)
H0853

בָּנָי֑
わが–子どもたちを

א ֹ֥ ל
ない
H3808

א אֵצֵ֖
出て行か–
H3318

ׁי׃ חָפְשִֽ
自由の–身として
H2670

奴隷がもし『わたしは、わたしの主人と、わたしの妻と子供を愛します。わたしは自由の身となって去ることを好みま
せん』と明言するならば、
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וְהִגִּישׁ֤ו6ֹ
そして–連れて行く
H5066

֙ אֲדֹנָיו
その–主人が
H0113

אֶל־
〜の–前へ
H0413

ים הָאֱ֣לֹהִ֔
神の
H0430

וְהִגִּישׁוֹ֙
そして–連れて行く
H5066

אֶל־
〜へ
H0413

לֶת הַדֶּ֔
戸の–もとへ

א֖וֹ
あるいは

אֶל־
〜へ
H0413

הַמְּזוּזָה֑
門柱の–もとへ
H4201

ע וְרָצַ֨
そして–刺す
H7527

אֲדֹנָי֤ו
その–主人が
H0113

אֶת־
(を)
H0853

אָזְנוֹ֙
その–耳を
H0241

עַ בַּמַּרְצֵ֔
錐で
H4836

וַעֲבָד֖וֹ
そして–仕える
H5647

ם׃ לְעֹלָֽ
永遠に
H5769

ס
(段落)

その主人は彼を神のもとに連れて行き、戸あるいは柱のところに連れて行って、主人は、きりで彼の耳を刺し通さなけ
ればならない。そうすれば彼はいつまでもこれに仕えるであろう。

י־7 וְכִֽ
そして–もし–

ר יִמְכֹּ֥
売るなら
H4376

ישׁ אִ֛
人が
H0376

אֶת־
(を)
H0853

בִּתּ֖וֹ
その–娘を
H1323

לְאָמָה֑
女の–僕として
H0519

א ֹ֥ ל
ない
H3808

א תֵצֵ֖
出て行か–
H3318

את כְּצֵ֥
〜のように
H3318

ים׃ הָעֲבָדִֽ
男の–僕たちが–出て行く
H5650

もし人がその娘を女奴隷として売るならば、その娘は男奴隷が去るように去ってはならない。

אִם־8
もし–

ה רָעָ֞
気に入らないなら

בְּעֵינֵי֧
目に

אֲדֹנֶי֛הָ
その–主人の
H0113

אֲשֶׁר־
〜した–

]לא[
[自分に]
H3808

)ל֥וֹ(
(自分に)

הּ יְעָדָ֖
定めた
H3259

הּ וְהֶפְדָּ֑
そして–购い戻させる
H6299

לְעַ֥ם
民に

י נָכְרִ֛
異国の
H5237

לאֹ־
ない–
H3808

ל יִמְשֹׁ֥
権利がない–
H4910

הּ לְמָכְרָ֖
売る
H4376

בְּבִגְדוֹ־
裏切った–ので
H0898

הּ׃ בָֽ
彼女に

彼女がもし彼女を自分のものと定めた主人の気にいらない時は、その主人は彼女が、あがなわれることを、これに許さ
なければならない。彼はこれを欺いたのであるから、これを他国の民に売る権利はない。

וְאִם־9
そして–もし–

לִבְנ֖וֹ
その–息子に

נָּה יעָדֶ֑ יִֽ
定めるなら
H3259

ט כְּמִשְׁפַּ֥
定めの–とおりに
H4941

הַבָּנ֖וֹת
娘たちの
H1323

יַעֲשֶׂה־
行う–

הּ׃ לָּֽ
彼女に

彼がもし彼女を自分の子のものと定めるならば、これを娘のように扱わなければならない。

אִם־10
もし–

רֶת אַחֶ֖
別の–女を
H0312

ח־ קַּֽ יִֽ
娶るなら–
H3947

ל֑וֹ
彼に

שְׁאֵרָ֛הּ
彼女の–食物と
H7607

הּ כְּסוּתָ֥
彼女の–衣服と
H3682

הּ וְעֹנָתָ֖
彼女の–夫婦の–権利を
H5772

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ע׃ יִגְרָֽ
減らしてはなら–
H1639

彼が、たとい、ほかに女をめとることがあっても、前の女に食物と衣服を与えることと、その夫婦の道とを絶えさせて
はならない。

וְאִם־11
そして–もし–

שׁ־ שְׁלָ֨
三つ–の
H7969

לֶּה אֵ֔
これらを
H0428

א ֹ֥ ל
ない
H3808

ה יַעֲשֶׂ֖
行わないなら

לָהּ֑
彼女に

וְיָצְאָ֥ה
そして–出て行く
H3318

חִנָּ֖ם
無償で
H2600

ין אֵ֥
ない
H0369

סֶף׃ כָּֽ
金も
H3701

ס
(段落)

彼がもしこの三つを行わないならば、彼女は金を償わずに去ることができる。
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ה12 מַכֵּ֥
打つ–者は
H5221

ישׁ אִ֛
人を
H0376

וָמֵ֖ת
そして–死ぬなら
H4191

מ֥וֹת
必ず
H4191

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

人を撃って死なせた者は、必ず殺されなければならない。

וַאֲשֶׁר13֙
しかし–〜の

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ה צָדָ֔
待ち伏せたのでは–

ים וְהָאֱלֹהִ֖
しかし–神が
H0430

אִנָּ֣ה
偶然に–起こした
H0579

לְיָד֑וֹ
その–手に
H3027

י וְשַׂמְתִּ֤
そして–定める

לְךָ֙
あなたに

מָק֔וֹם
場所を
H4725

ר אֲשֶׁ֥
〜する

יָנ֖וּס
逃げることのできる
H5127

ׁמָּה׃ שָֽ
そこに
H8033

ס
(段落)

しかし、人がたくむことをしないのに、神が彼の手に人をわたされることのある時は、わたしはあなたのために一つの
所を定めよう。彼はその所へのがれることができる。

י־14 וְכִֽ
しかし–もし–

יָזִ֥ד
たくらむなら
H2102

ישׁ אִ֛
人が
H0376

עַל־
〜に–対して

רֵעֵ֖הוּ
その–隣人に
H7453

לְהָרְג֣וֹ
殺すために
H2026

בְעָרְמָה֑
嬃計によって
H6195

מֵעִם֣
〜からでも

י מִזְבְּחִ֔
わたしの–祭壇からでも
H4196

נּוּ תִּקָּחֶ֖
取りなさい
H3947

לָמֽוּת׃
死ぬために
H4191

ס
(段落)

しかし人がもし、ことさらにその隣人を欺いて殺す時は、その者をわたしの祭壇からでも、捕えて行って殺さなければ
ならない。

ה15 וּמַכֵּ֥
また–打つ–者は
H5221

יו אָבִ֛
その–父を
H0001

וְאִמּ֖וֹ
また–その–母を
H0517

מ֥וֹת
必ず
H4191

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

自分の父または母を撃つ者は、必ず殺されなければならない。

וְגֹנֵ֨ב16
また–誘拐する–者は
H1589

ישׁ אִ֧
人を
H0376

וּמְכָר֛וֹ
そして–売り
H4376

א וְנִמְצָ֥
そして–見つかったなら
H4672

בְיָד֖וֹ
その–手に
H3027

מ֥וֹת
必ず
H4191

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

ס
(段落)

人をかどわかした者は、これを売っていても、なお彼の手にあっても、必ず殺されなければならない。

ל17 וּמְקַלֵּ֥
また–呪う–者は
H7043

יו אָבִ֛
その–父を
H0001

וְאִמּ֖וֹ
また–その–母を
H0517

מ֥וֹת
必ず
H4191

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

ס
(段落)

自分の父または母をのろう者は、必ず殺されなければならない。

י־18 וְכִֽ
そして–もし–

יְרִיבֻן֣
争うなら
H7378

ים אֲנָשִׁ֔
人々が
H0376

וְהִכָּה־
そして–打つなら–
H5221

אִישׁ֙
人が
H0376

אֶת־
(を)
H0853

הוּ רֵעֵ֔
その–仲間を
H7453

בֶן בְּאֶ֖
石で
H0068

א֣וֹ
あるいは

ף בְאֶגְרֹ֑
こぶしで
H0106

א ֹ֥ וְל
そして–ない
H3808

יָמ֖וּת
死な–
H4191

וְנָפַ֥ל
しかし–倒れたなら
H5307

ב׃ לְמִשְׁכָּֽ
床に
H4904

人が互に争い、そのひとりが石または、こぶしで相手を撃った時、これが死なないで床につき、
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אִם־19
もし–

יָק֞וּם
起き上がり

ךְ וְהִתְהַלֵּ֥
そして–歩いたなら
H1980

בַּח֛וּץ
外で
H2351

עַל־
〜の–上で

מִשְׁעַנְתּ֖וֹ
その–杖の

ה וְנִקָּ֣
そして–無罪となる
H5352

ה הַמַּכֶּ֑
打った–者は
H5221

ק רַ֥
ただし
H7535

שִׁבְתּ֛וֹ
その–休業の–補償を
H7674

ן יִתֵּ֖
支払う
H5414

א וְרַפֹּ֥
そして–必ず
H7495

א׃ יְרַפֵּֽ
癒す
H7495

ס
(段落)

再び起きあがって、つえにすがり、外を歩くようになるならば、これを撃った者は、ゆるされるであろう。ただその仕
事を休んだ損失を償い、かつこれにじゅうぶん治療させなければならない。

י־20 וְכִֽ
そして–もし–

יַכֶּה֩
打つなら
H5221

ישׁ אִ֨
人が
H0376

אֶת־
(を)
H0853

עַבְדּ֜וֹ
その–男の–僕を
H5650

א֤וֹ
あるいは

אֶת־
(を)
H0853

אֲמָתוֹ֙
その–女の–僕を
H0519

בֶט בַּשֵּׁ֔
棒で
H7626

וּמֵ֖ת
そして–死ぬなら
H4191

חַת תַּ֣
〜の–下で
H8478

יָד֑וֹ
その–手の
H3027

ם נָקֹ֖
必ず
H5358

ם׃ יִנָּקֵֽ
復讐される
H5358

もし人がつえをもって、自分の男奴隷または女奴隷を撃ち、その手の下に死ぬならば、必ず罰せられなければならな
い。

אַ֥ך21ְ
ただし
H0389

אִם־
もし–

י֛וֹם
一日
H3117

א֥וֹ
あるいは

יִם יוֹמַ֖
二日
H3117

ד יַעֲמֹ֑
生き延びるなら
H5975

א ֹ֣ ל
ない
H3808

ם יֻקַּ֔
罰せられ–
H5358

י כִּ֥
なぜなら

כַסְפּ֖וֹ
その–財産である
H3701

הֽוּא׃
彼は
H1931

ס
(段落)

しかし、彼がもし一日か、ふつか生き延びるならば、その人は罰せられない。奴隷は彼の財産だからである。

י־22 וְכִֽ
そして–もし–

יִנָּצ֣וּ
争うなら

ים אֲנָשִׁ֗
人々が
H0376

גְפ֜וּ וְנָ֨
そして–当たるなら
H5062

ה אִשָּׁ֤
女に
H0802

הָרָה֙
身ごもった

וְיָצְא֣וּ
そして–出るなら
H3318

יהָ יְלָדֶ֔
その–子が
H3206

א ֹ֥ וְל
しかし–ない
H3808

יִהְיֶה֖
あるなら
H1961

אָס֑וֹן
害が
H0611

עָנ֣וֹשׁ
必ず
H6064

יֵעָנֵ֗שׁ
罰せられる
H6064

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
〜の–とおりに

ית יָשִׁ֤
課す
H7896

֙ עָלָיו
彼に

עַל בַּ֣
夫が
H1167

ה אִשָּׁ֔ הָֽ
その–女の
H0802

ן וְנָתַ֖
そして–支払う
H5414

ים׃ בִּפְלִלִֽ
裁定人の–定めによって
H6414

もし人が互に争って、身ごもった女を撃ち、これに流産させるならば、ほかの害がなくとも、彼は必ずその女の夫の求
める罰金を課せられ、裁判人の定めるとおりに支払わなければならない。

וְאִם־23
そして–もし–

אָס֖וֹן
害が
H0611

יִהְיֶה֑
あるなら
H1961

ה וְנָתַתָּ֥
そして–与える
H5414

נֶפֶ֖שׁ
命を
H5315

חַת תַּ֥
〜の–代わりに
H8478

נָֽפֶשׁ׃
命の
H5315

しかし、ほかの害がある時は、命には命、

עַיִ֚ן24
目を

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

יִן עַ֔
目の

ן שֵׁ֖
歯を
H8127

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

ן שֵׁ֑
歯の
H8127

יָד֚
手を
H3027

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

יָ֔ד
手の
H3027

גֶל רֶ֖
足を
H7272

חַת תַּ֥
〜の–代わりに
H8478

גֶל׃ רָֽ
足の
H7272

目には目、歯には歯、手には手、足には足、

https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/7674.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6414.htm
https://biblehub.com/hebrew/611.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm


כְּוִיָּה25֙
火傷を
H3555

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

כְּוִיָּ֔ה
火傷の
H3555

צַע פֶּ֖
傷を
H6482

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

צַע פָּ֑
傷の
H6482

ה חַבּוּרָ֕
打ち傷を
H2250

חַת תַּ֖
〜の–代わりに
H8478

ה׃ חַבּוּרָֽ
打ち傷の
H2250

ס
(段落)

焼き傷には焼き傷、傷には傷、打ち傷には打ち傷をもって償わなければならない。

י־26 וְכִֽ
そして–もし–

ה יַכֶּ֨
打つなら
H5221

ישׁ אִ֜
人が
H0376

אֶת־
(を)
H0853

עֵ֥ין
目を

עַבְדּ֛וֹ
その–男の–僕の
H5650

אֽוֹ־
あるいは–

אֶת־
(を)
H0853

עֵ֥ין
目を

אֲמָת֖וֹ
その–女の–僕の
H0519

ׁחֲתָ֑הּ וְשִֽ
そして–損なうなら
H7843

י חָפְשִׁ֥ לַֽ
自由の–身として
H2670

נּוּ יְשַׁלְּחֶ֖
去らせる
H7971

חַת תַּ֥
〜の–代わりに
H8478

עֵינֽוֹ׃
その–目の

ס
(段落)

もし人が自分の男奴隷の片目、または女奴隷の片目を撃ち、これをつぶすならば、その目のためにこれを自由の身とし
て去らせなければならない。

וְאִם־27
そして–もし–

ן שֵׁ֥
歯を
H8127

עַבְדּ֛וֹ
その–男の–僕の
H5650

אֽוֹ־
あるいは–

ן שֵׁ֥
歯を
H8127

אֲמָת֖וֹ
その–女の–僕の
H0519

יל יַפִּ֑
折るなら
H5307

י חָפְשִׁ֥ לַֽ
自由の–身として
H2670

נּוּ יְשַׁלְּחֶ֖
去らせる
H7971

חַת תַּ֥
〜の–代わりに
H8478

שִׁנּֽוֹ׃
その–歯の
H8127

פ
(段落)

また、もしその男奴隷の一本の歯、またはその女奴隷の一本の歯を撃ち落すならば、その歯のためにこれを自由の身と
して去らせなければならない。

י־28 וְכִֽ
そして–もし–

יִגַּ֨ח
突くなら
H5055

שׁ֥וֹר
牛が
H7794

אֶת־
(を)
H0853

ישׁ אִ֛
男を
H0376

א֥וֹ
あるいは

אֶת־
(を)
H0853

ה אִשָּׁ֖
女を
H0802

וָמֵת֑
そして–死ぬなら
H4191

סָק֨וֹל
必ず
H5619

ל יִסָּקֵ֜
石で–打たれる
H5619

הַשּׁ֗וֹר
その–牛は
H7794

א ֹ֤ וְל
そして–ない
H3808

֙ יֵאָכֵל
食べてはなら–
H0398

אֶת־
(を)
H0853

בְּשָׂר֔וֹ
その–肉を
H1320

עַל וּבַ֥
しかし–持ち主は
H1167

הַשּׁ֖וֹר
その–牛の
H7794

י׃ נָקִֽ
無罪である

もし牛が男または女を突いて殺すならば、その牛は必ず石で撃ち殺されなければならない。その肉は食べてはならな
い。しかし、その牛の持ち主は罪がない。

ם29 וְאִ֡
そして–もし

שׁוֹר֩
牛が
H7794

נַגָּ֨ח
突く–癖のある
H5056

ה֜וּא
それが
H1931

ל מִתְּמֹ֣
以前から
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֗
繰り返し
H8032

וְהוּעַד֤
そして–警告されたのに

֙ בִּבְעָלָיו
その–持ち主に
H1167

א ֹ֣ וְל
そして–ない
H3808

נּוּ יִשְׁמְרֶ֔
管理しなかった–
H8104

ית וְהֵמִ֥
そして–殺したなら
H4191

ישׁ אִ֖
男を
H0376

א֣וֹ
あるいは

ה אִשָּׁ֑
女を
H0802

הַשּׁוֹר֙
その–牛は
H7794

ל יִסָּקֵ֔
石で–打たれる
H5619

וְגַם־
そして–また–
H1571

בְּעָלָ֖יו
その–持ち主も
H1167

ת׃ יוּמָֽ
殺される
H4191

牛がもし以前から突く癖があって、その持ち主が注意されても、これを守りおかなかったために、男または女を殺した
ならば、その牛は石で撃ち殺され、その持ち主もまた殺されなければならない。

https://biblehub.com/hebrew/3555.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3555.htm
https://biblehub.com/hebrew/6482.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6482.htm
https://biblehub.com/hebrew/2250.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2250.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5055.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/5056.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8032.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/5619.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm


אִם־30
もし–

פֶר כֹּ֖
购い金が

ת יוּשַׁ֣
課されるなら
H7896

עָלָי֑ו
彼に

֙ וְנָתַן
そして–支払う
H5414

פִּדְיֹ֣ן
身代金を

נַפְשׁ֔וֹ
その–命の
H5315

ל כְּכֹ֥
すべて–の–とおりに
H3605

אֲשֶׁר־
〜した–

ת יוּשַׁ֖
課された
H7896

יו׃ עָלָֽ
彼に

彼がもし、あがないの金を課せられたならば、すべて課せられたほどのものを、命の償いに支払わなければならない。

אוֹ־31
あるいは–

ן בֵ֥
息子を

יִגָּ֖ח
突いても
H5055

אוֹ־
あるいは–

בַת֣
娘を
H1323

יִגָּ֑ח
突いても
H5055

ט כַּמִּשְׁפָּ֥
定めの–とおりに
H4941

הַזֶּ֖ה
この
H2088

יֵעָ֥שֶׂה
行われる

לּֽוֹ׃
彼に

男の子を突いても、女の子を突いても、この定めに従って処置されなければならない。

אִם־32
もし–

עֶבֶ֛ד
僕を
H5650

יִגַּ֥ח
突くなら
H5055

הַשּׁ֖וֹר
その–牛が
H7794

א֣וֹ
あるいは

אָמָה֑
女の–僕を
H0519

סֶף  ׀כֶּ֣
Āを
H3701

ים שְׁלֹשִׁ֣
三十–
H7970

ים שְׁקָלִ֗
āĂăル
H8255

֙ יִתֵּן
支払う
H5414

יו אדֹנָ֔ לַֽ
その–主人に
H0113

וְהַשּׁ֖וֹר
そして–その–牛は
H7794

ל׃ יִסָּקֵֽ
石で–打たれる
H5619

ס
(段落)

牛がもし男奴隷または女奴隷を突くならば、その主人にĀ三Ąāăルを支払わなければならない。またその牛は石で撃
ち殺されなければならない。

י־33 וְכִֽ
そして–もし–

ח יִפְתַּ֨
ąけるなら

ישׁ אִ֜
人が
H0376

בּ֗וֹר
Ćを

א֠וֹ
あるいは

י־ כִּֽ
もし–

ה יִכְרֶ֥
ćるなら

ישׁ אִ֛
人が
H0376

ר בֹּ֖
Ćを

א ֹ֣ וְל
そして–ない
H3808

נּוּ יְכַסֶּ֑
Ĉわないなら–
H3680

וְנָֽפַל־
そして–落ちるなら–
H5307

מָּה שָׁ֥
そこに
H8033

שּׁ֖וֹר
牛が
H7794

א֥וֹ
あるいは

חֲמֽוֹר׃
ろばが
H2543

もし人がĆをあけたままに置き、あるいはĆをćってこれにおおいをしないために、牛または、ろばがこれに落ちĉむ
ことがあれば、

עַל34 בַּ֤
持ち主は
H1167

הַבּוֹר֙
その–Ćの

ם יְשַׁלֵּ֔
償う

סֶף כֶּ֖
金を
H3701

יב יָשִׁ֣
返す
H7725

לִבְעָלָי֑ו
その–持ち主に
H1167

ת וְהַמֵּ֖
そして–死んだ–ものは
H4191

הְיֶה־ יִֽ
なる–
H1961

לּֽוֹ׃
彼の–ものと

ס
(段落)

Ćの持ち主はこれを償い、金をその持ち主に支払わなければならない。しかし、その死んだĊは彼のものとなるであろ
う。

י־35 וְכִֽ
そして–もし–

יִגֹּ֧ף
突くなら
H5062

שֽׁוֹר־
牛が–
H7794

ישׁ אִ֛
人の
H0376

אֶת־
(を)
H0853

שׁ֥וֹר
牛を
H7794

רֵעֵ֖הוּ
隣人の
H7453

וָמֵת֑
そして–死ぬなら
H4191

כְר֜וּ וּמָ֨
そして–売る
H4376

אֶת־
(を)
H0853

הַשּׁ֤וֹר
牛を
H7794

֙ הַחַי
生きている

וְחָצ֣וּ
そして–分ける
H2673

אֶת־
(を)
H0853

כַּסְפּ֔וֹ
その–代金を
H3701

וְגַם֥
そして–また
H1571

אֶת־
(を)
H0853

ת הַמֵּ֖
死んだ–ものも
H4191

יֶֽחֱצֽוּן׃
分ける
H2673

ある人の牛が、もし他人の牛を突いて殺すならば、彼らはその生きている牛を売って、そのċを分け、またその死んだ
ものをも分けなければならない。
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א֣ו36ֹ
あるいは

ע נוֹדַ֗
Čられていたなら
H3045

י כִּ֠
〜ことが

שׁ֣וֹר
牛が
H7794

נַגָּ֥ח
突く–癖のある
H5056

הוּא֙
それが
H1931

מִתְּמ֣וֹל
以前から
H8543

ם שִׁלְשֹׁ֔
繰り返し
H8032

א ֹ֥ וְל
そして–ない
H3808

נּוּ יִשְׁמְרֶ֖
管理しなかった–
H8104

בְּעָלָי֑ו
その–持ち主が
H1167

ם שַׁלֵּ֨
必ず

ם יְשַׁלֵּ֥
償う

שׁוֹר֙
牛を
H7794

חַת תַּ֣
〜の–代わりに
H8478

הַשּׁ֔וֹר
その–牛の
H7794

ת וְהַמֵּ֖
そして–死んだ–ものは
H4191

הְיֶה־ יִֽ
なる–
H1961

לּֽוֹ׃
彼の–ものと

ס
(段落)

あるいはその牛が以前から突く癖のあることがČられているのに、その持ち主がこれを守りおかなかったならば、その
人は必ずその牛のために牛をもって償わなければならない。しかし、その死んだĊは彼のものとなるであろう。
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